ANTOHCBKA JIITEPATYPA

T. Binsanuina, euknaoau
JHITponeTpoBChKHUI HALlIOHANBHUHA YHIBEPCUTET
imMeni Onecst ['onuapa, J{HinponeTpoBcrK

MMPOBJIEMHA BUBYEHHSA TBOPYOCTI AITIOHCBKO-AMEPUKAHCBKHX
HUCHMEHHHUKIB: ®EMIHICTUYHUI ACHEKT

Y ecmammi eusuatomucs desxi npobremu 00CniodNucen s MEOPHOCNT AMEPUKAHCOKUX NUCLMEHHUYb
ANOHCbKO20 noxoovicenns. Posenadoaemvca cyuacna anoncvro-amepukancoka geminicmuyna nimepa-
mypa Ak 0coonueutl Hanpam asilcbKO-amMepUKaHcybKitl aimepamypu.

Knrouosi cnosa: asilicoko-amepukancovka imepamypa, ANOHCbKO-aMepUKAHCcbKa limepamypa,
JHCIHOYE NUCOMO, TeHOep, TeHOEPHI Poi, MYTbMUKYIbIMYPATI3M.

Ha mexi XX-XXI cTomiTh Ha TIi 3pOCTaHHS aKTyalbHOCTI ()EHOMEHIB MYJIBTHKYIBTY-
panisMy Ta TPaHCKYJABTYPaJIi3My CIIOCTEPIra€ThCs MiABUIIEHHS AOCHTIJHALBKOTO IHTEpeCy
10 AeicHUX JiTepaTyp SK CyOnUCKypcy HaliOHAIBHUX JIiTEparyp.

Y BUTOKax KPUTHKO-aHATITHYHOTO OCMHCIICHHSI TBOPYOCTI TPAHCKYIBTYPHOT iI€HTHY-
HOCTI JIe)KaTh €THIYHI KOHILIEMi, sIKi Mmi3Hime Oy neperisHyTi 3 HU3KH npuanH. KoxHuit
13 1e¢icHUX MUCHbMEHHHKIB NMPAarHyB BU3HAHHS CBOTO TOJIOCY Ha 3arajlbHOHAIIOHATHHOMY
PpiBHI, cripuiiMaroun OOMEXEHHS «ETHIUHICTIO» SIK MPOSB pacu3My abo ghettoization — 3a-
MKHEHHS B €THIYHOMY TeTTO (Ha 3MiHY KOHLEMILISM «ETHIYHOCTI» MPUHAILIN 1HIIi: riopua-
HICTb, Ae(]icHICTh, TPAHCKYIBTYpaLlisl, MOCT-eTHIYHICTh Ta Oararto iHmuX). Lle muraHHS
0CcOo0IMBO aKkTyanbHEe y c(epi BUBUCHHS aMEPHKAHCBHKOI JIiTepaTypH, ajpke OaraToHalio-
HanbHa KynsTypa CILA cropusina 3apoIKeHHIO Ta CTAHOBJIEHHIO €THIYHOI JTepaTypH.
OpHuM 13 HAMOUTBII PO3BHHEHUX 1 IOCTIKEHUX ii HANpsMiB € a3ilChbKO-aMEepHKAaHChKa
niTeparypa. BoHa mepeocMucIioe JOCBI MOMEPEAHIX «BIIPOMKEHb KyIbTYpH IO KPOBi»
Ha aMEpUKaHCHKOMY Tii, cepen SKuX adpo-aMepHKaHChKA Ta €BPEHChKO-aMEpHKAHChKa
KYJIBTYPH, @ TAKOXK 3BEPTAETHCS 10 MOSTUKH Ta OCBiNY CTAHOBIICHHS «JIiTEpaTyp coLialib-
HHUX MEHIINH.

TeHzuepHa Hillla aMEPUKAHCHKOI JIITEPAaTypH CTAE CTAPTOBUM MalaHYMKOM JJIsl IIHCh-
MEHHHUKIB TPAHCKYJIBTYpHOI iA€HTHYHOCTi. BuBUeHHS (eHOMEHY XIHOYOrO NMHChMa B
a3ilChKO-aMEepUKAHCHKiH JiTepaTypi HaOyBae Bce OUIBINOI aKTyaJbHOCTI Ha TJi 3pOCTaH-
HS 1HTepecy NOCTITHUKIB A0 I€HISPHOTO NUTAaHHS B JITEpaTypi Ta MoTpedye AETaIbHOTO
BruBUeHHA. ONHIEIO 3 MEPIINX NHCEMEHHUIIb, TBOPYICTH SKOI Cy4acHi TOCIiHUKHI PO3IIIs-
JAIOTh Y KOHTEKCTI TPAaHCKYJIBTypati3my, crae Bianippexn IToH, nuchMeHHHIIS aHITIHCHKO-
KUTaChKOTO MOXO/KEHHS, SIKa MpaIloBaia i/ AIOHCEKUM TceBroHiMoM OHOTO BaranHa.
3ano3uyeHHs, NePEOCMHUCIICHHS, Ipa 3 OETHKOIO HALlIOHAIBHOTO a0 COLialbHOTO €K30-
THU3MY — OJJHA 3 KJIIOYOBHX IPOOJIEM BUBYEHHS TPAHKYJIBTYPHOI JIITEpaTypH, Ky, Ha XKallb,

149



00XOIMTh YBaror OUIBIIICT HOCTIJHUKIB, HATOMICT (POKYCYIOUM yBary Ha MUTaHHSX ic-
TOPUYHOI 200 KyJIBTYPHOI JOCTOBIPHOCTI.

ITnigHi migXomu K0 TEOPETHIHOTO OCMHCIICHHS CKJIA[HOTO (DEHOMEHY TBOPUYOCTI ITUCh-
MCHHHKIB 3 JedicHOI0 iJeHTHYHICTIO NponoHyroTh ['aponsn biuym, Eneitn Kim, ®penx
Uin, JI. Bang, Bepuep Comnope, 1. Kim, dasin Jleiiseit Jli, Kpicrodep Jli, Min Ce, C.
Hamxiwmi, 1. Xomninmkep, M. TinocraHoBa. Lg npobiemarnka JOCTIKYETECS 1 B yKpaiH-
CBKilf Haymi: BioMmi HaykoBi pari H. Buconpskoi («€aHICTE MHOXXHHHOTO. AMEpPHKAaHChKa
niteparypa kit XX, mod. XXI cTomiTh y KOHTEKCTi KyIbTYpHOTO Iumopanizmy», 2010 p.),
B. Jlininoi, B. Cemnires («Ha nepekpectke kynsryp BocToka u 3anana: TpaHCKYJIBTYPHBII
(enomen TBopuecTBa Pponka Uunay, 2013 p.).

Po3kBiT a31iChKO-aMEPHKAHCHKOI JIiTepaTypy pO3MOYaBCs MicIs BUXOLY B CBIT aH-
TOJIOTIH a3ificbko-amepuKkaHChKoOl JiTeparypu. Lle Hacammepen 36ipku «Asian-American
Authors» («A3ilicbKko-aMepUKaHChKI IMHCBMEHHUKMW», 3a pemakiicio Kaif-to Xcy ta X.
Mamy6inckac, 1972 p.), «Asian-American Heritage: An Anthology of Prose and Poetry»
(«A3ilicbko-aMepHUKaHChKa CIIAJIIMHA: AHTOJIOTIS MPO3M Ta moesii», 3a pemakiiero J[.X.

AHTOINOTIS a31iChKO-aMepUKAHCEKUX MHCBMEHHHKIBY, 3a pepakiiecio @. Yina, 1974 p.),
anroorist y nBox Tomax «Charlie Chan is dead» («Yapimi Yan mepTBHit», 3a penakuicro
Jlxeccixu XermknopH, 1993 p., 2004 p.), «Making waves» («3nifimatoun xBuii», 1989 p.).

JocnimxeHas (GpeMiHICTHIHOTO acHeKTy TBOPYOCTI aMEpPHKAHCHKUX IMHCEMEHHHKIB
a3ifiCBKOTO TIOXOKEHHS SIK OKPeMOTo (heHOMEHY HaOyJI 0COOIUBOI aKTyaIbHOCTI HaIlpH-
kixmi 80-x — Ha mowyaTky 90-x pokiB XX cromitrs. Ceper aHTONOTIH, B SIKHX TOJIOBHE MicIe
3aliMaloTh TBOPH caMe a3iHChKO-aMEpPHKAHCHKUX IMCHMEHHHIb, MOKHA BUJIUIUTU KHUTY
«Home to Stay: Asian American Women’s Fiction» («/lim, e 3anumrycs: asiiicbko-amepu-
KaHChKa JKiHOYa JiiTeparypay, 3a pepaxuito C. Baranade ta K. bpydak, 1990 p.), anronoriro
«The Forbidden stitch» («3aboponenuii cTibok», 1992). 3a nexinbpka pokiB 10 BUXOAY Li€l
anronorii Eneitn Kim y po6oti «Asian-American Literature. An Introduction to the Writings
and their Social Context» («A3ilicbko-aMeprKaHChKa JiTeparypa. Berym no tBopuocTi Ta i
coliaNbHUM KOHTEKCT», 1982 p.) po3misaae TBOPH MICEMEHHUKIB a31CHKOTO TIOXOPKEHHS
y KOHTEKCTI COIiaJIbHIX YMOB, 3a SIKUX BOHH CTBOPIOBAINCE; y po3aini «Multiple Mirrors
and Many Images. New directions in Asian American Literature» okpemuii mmiapo3ait npu-
CBSIYCHO TBOPUOCTI a3ii{ChKO-aMEePUKAHCHKHUX MHCHMEHHUIIB.

Y TBOpYOCTiI aMEepPUKAHCHKHUX IMCHMEHHHKIB a31MCHKOTO MOXOKEHHS, B TOMY YHCII
SIMTOHCHKO-aMEPHKAHCHKUX XX CTOMITTS MPOBITHUMH € TEMH OPI€HTANBHOI €K30THKH, «iH-
mocTi» (otherness), €THO-COLiaNBEHO-KYIETYPHOTO CAMOBU3HAYCHHSI, TUCKPUMIiHAIi1, KOH-
¢uixty nokomnins. [Ipo6GieMu iMMIrpaHTiB y TBOPYOCTI MMCEMEHHHKIB-KIHOK 13 KpaiH As3ii
BHpPaXCHI JyXe Pi3KO HA Tl MOJBIIHOT TUCKPUMIHAIIT HE TUTBKH 32 HAIliOHAJIHHOIO O3HA-
KOIO, aJI€ ¥ 32 O3HAKOIO CTAaTi.

Sk 3a3naugae Eneiin Kim, nounnaroun 3 20-x pokiB XX CTONITTS c(hOpMyBaiCs YHC-
JICHHI CTEPEOTHUIN a31HChKO-aMePUKAHCHKOI JliTepaTypr. Cepel HEX «sojourner-narratorn
(omoBiga4 SIK TiJ IO KyJIBTypl €K30TH3MY), <OKIHKA SIK )KEPTBA», CTHIUHE THKYHCTBOY,
YaCTKOBO YCIIAJKOBaHI Bijl JITepaTypu aHIIO-aMEPUKAHCHKHX NHUCBMEHHHKIB, 30KpeMa
Jlxeka JlonnoHa; ineanizoBaHuil 00pa3 «KpaiHM HpEIKiB», SIKUH CKJIABCS B ysBI ApYyro-
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TO-TPETHOTO0 TOKOJIHHS HamaAKiB iMMIrpanTtiB. [IMcbMEeHHHK a3iHCBKOTO IOXOKCHHS
crpuimMaBcst sk ocepeHuk Mixk Cxomom Ta 3axonom, Mk CIIA Ta kpainamu Asii, nepex
HUM CTaBWJIOCS 3aBJIaHHS «Hepekiany KyasTypm» (cultural translation). [TosiBa anTONOTII
a3iiicbKo-aMepUKaHCHKOI JiTeparyp, B 1980-x — 1990-x pokax CyHnpoBOKyBanacs Heo-
JTHO3HAYHOIO KPUTHKOIO: PA30M 31 CXBaIFHUMH BiI3UBaMU JIyHAJIN JJOKOPH Ta 3BUHYBaYCH-
us. Tak, yknamauai 36ipku «The Big Aiiiieeeee!» 3BunyBadyrors M. X. Kinrcron y ciinomy
IIparHEeHH] JOTOANTH MoOakaHHAM 4nTada, y 300paxkenHi Kuraro abo SmoHii sk «BapBap-
cpKoi kpainu 6e3 ictopii Ta dinocodii» [Chin 1991, c. 3-64]. HabyBae aktyanbHOCTI iMa-
TOJIOTIYHUH MiAXi[], KoK 00’ €KTOM KPUTHKO-aHAIITUYHOI peduiekcii cTae 00pa3-KOHCTPYKT
A3ii, akuif icHye B ysIBl YHTa4iB Ta KPUTHUKIB, 00yMOBJICHHII HE PEabHICTIO CBITOOAUSHHS
MMICEMEHHHKA, a YATALBKIM OYiKYBaHHSM 1 HOIIUPEHUMHU CTEPEOTUIIAMH.

VY ¢okyci HalMOJOAIIOTO MOKOJIIHHS aMEPUKAHCHKHX ITHCHMEHHUKIB i3 SIOHCHKUM
KOPIiHHAM — Ipo0JIeMa HEOXHO3HAYHOCTI CAMOBU3HAUCHHS BIiJHOCHO «iCTOPHYHOI OaThb-
KIBIIMHI) Ta aMEPHKAHCHKOI KynbTypH. CaMe Taki TBOPH yBIHIIUIM B aHTOJIOTIIO Cy9acHOL
asiiicpko-amepukaHchkoi JiTeparypu «Charlie Chan is dead» («Hapni Yan meptBuii» 1993
p-, 2004 p.). Tak, Jloic-Enn SImanaka y pomani «Father of the Four Passages» (2001 p.),
YPHBOK 3 sikoro moaaHo y anrtouorii «Charlie Chan is dead 2», Binknaae crepeorunu
«yCHilIHOY a3iliCbKO-aMEePUKAHCHKOI KiHKH», HATOMICTB 300pa’Ky104H I'0JIOBHY repoi-
HI0 Conio Kypicy HeTHII0BOI0 MaTip’10-01UHAYKOI0, IKA TPHUYi B KUTTi poduiia adopT
i HaponuJa JuIIe YeTBEPTY AUTHHY.

B onosinanni «The Brown House» («Kopuanesunit nim», 1951 p.) Xicae SImamoTo 30-
Opaxye micic XaTTopi — JXKIHKY, sIKa HaJIeXHUTH J0 IIEPIIOTro OKOJIIHHS IMMITpaHTIiB, MaTip
YOTUPHOX JITEH, YOJIOBIK SKOI, 3aXONUBIIICH a3apPTHIMH irpaMH, IPU3BOIUTE CiM IO JI0 e
Oinproi CkpyTH. BunHky rooBHOT repoiHi € HEOAHO3HAYHIMHU 3 NOIISLY YSBICHb YATa4a
IIPO «IPABHIIBHY» SIIOHCHKY APYXHHY, JUIS SKOi TPaAUIiIHHO YOJOBIK — Xa3siH, 1 HTu cy-
IIPOTHB CJIOBA SIKOTO BOHA HE Maja Ipasa. Bumnku Micic XarTopi pyHHYIOTh Take cTepeo-
THUITHE YSIBJICHHS: BOHA H/ie Bl 40JIOBiKa, 3a0Mparodn JBOX JiTeH i3 c00010, IOBEPTAIOYNCh
JIMIIIE TOMI, KOJH, SIK IH 31a€ThCs, YOJIOBIK IT030aBISIETHCS CBOET 3TYOHOT 3BHYKH.

Sk 3a3nagae I BiyMm, y mepenmoBi 10 KHHTH «A3ifiCEKO-aMepPUKaHChKI ITMCHbMEHHU-
km» (2009 p.), B OCHOBI MOETHKH i CEMAHTUKH B TBOPAX a31MChKO-aMEPUKAHCHKUX IHCh-
MEHHUKIB IPOCTEKYETHCS I aMOIBaJICHTHICT y CTaBJICHHI BUXIALIB 3 A3il 0 caIuHu
cBoel KynbeTypH. Ilepen repossmu TBopiB Makcin Kinrcron, Xicae SImamoro, Kapen Teit
Smamita, Jloic-Exn SIMaHaka Ta iHIINX IMHCBMEHHUKIB CTOITH BHOIp MiX 30epeKeHHIM
TpaAuLii SK HEBia €MHOI YACTHHH CyJacHOTO JKUTTS Ta 3allepeUCHHSIM KOPCTOKOTO MUHY-
noro (Tparivysi nozii HOBITHBOI icTopii SIMoHii, TOCBiA comianbHOI HEPIBHOCTI, Iepeciiny-
BaHb MEPIINX IMMIrpanTiB B AMepuni). Llutyioun kuTalicbko-aMepHKaHCHKY MHChMEHHH-
o Makcin Kinrcron, birym Ha3uBae 1ie sIBUIIE «ITOKJIOHIHHS IIPEAKaM HaBIAKM («reverse
ancestor worship») [Bloom 2009, c. 3].

B smonchK0-aMepuKaHCEKOMY AMCKYPCi, Ha BiAMIHY Bif iHIUX nedicHuX miteparyp,
30KpeMa, KHTaHChKO-SIOHCHKOT, TpobiieMa NepIIoro Ta APYyroro MOKONiHb IMMITpaHTIB Ha-
OyBae 0co0IHMBOTO 3HaYEHHS y CBITIII moxii gaciB J[pyroi CBiToBOI BiliHH, a caMe: IPUMY-
COBOTO IIEPECEIEeHHs] aMEPHKAHIIIB STIOHCHKOTO MOXOKEHHS JI0 130JIbOBAaHUX ITOCEIEHb Ta
IHTepHYBaHHIM TakuX rpomansH 3a kopaonu CIIIA. Jocmiganky, 3okpema XK. Makiimian

151



i JI. KitaraBa, nmepeXuTiM i Yyac 3a3HAYCHUX IOJIH JOCBIZIOM IMOSCHIOIOTH PI3HHUIIO Y
CTaBJICHHI IMMIrpaHTiB i3 SIOHIT pi3HUX MOKOJIHE 1O AMEPHKAHCHKOTO CyCIIUIBCTBA, aMe-
PHKaHCHKOI BIIaJH, OHATTI ICHIEPHUX POJIEi, CTABICHHI J0 CBOET KyJIBTYPHOI CIIa [IIHI
Ta iHmmx acrekris [Kitagawa 1967, ¢.7-19]. I3 mux npuduH TBOpPUIiCTh a3iichKO-aMepUKaH-
CBKHX IHCHMEHHUKIB HEOOXITHO PO3NISAATH Y KOHTEKCTI IOKOJIHHS, [0 SIKOTO HaJeXHUTh
TOH 4M IHINUI TUCEMEHHUK — icCel, Hicel 1 T.1I.

Jocnigauku npobiemu icceit Ta Hicel (/1. Kirarasa, E. Kim) BBaxkaroTs, mo [lepiue mo-
KOJIHHS MirpaHTiB 3 fInoHii npubysaino xo CIIIA 3 1ymMKol0, 10 KOJTHCh BOHH MOBEPHYTHCS
710 OaTHKIBIMHY, ONUHSIIOYHCH IIPU IFOMY MiX JBOMa KpaiHaMH Ta ITOBHICTIO HE HajexXa-
YH JI0 JKOJHOI 3 HUX. J[pyre # TpeTe MOKOIIHHS, HA MPOTHBAry iM, € HOCISIMU TaK 3BaHOI
«riOpuAHOI ITEHTUYHOCTI», TPOOIeMaM BUBYEHHS SKOI y TBOpax a3ifichKo-aMepUKaHCHKHX
MUCbMEHHHUKIB Y OCTAHHI JeCSTHPid9s IPUALIEThCS 0cobmBa yBara [ A 2002, c. 164].

OpnHak, sk 3a3Havae E. Kim, He citig BBakaty, 1o yci a3iiichko-aMepUKaHChKi, a 0CO-
0MBO, SITOHCHKO-aMEPUKAHCHKI NMHUCEMEHHHKU APYTOro-TPETHOIO IOKONIHb BOA4aroTh
y CTOCYHKaXx 3i CTapIIMMH HMOKOJIIHHSMH BHKIIIOYHO KOHQIIKT. OmHiero 3 ocobmuBocTeit
sIMOHCHKOI eTHIuHOI rpynu y CIIA e Te, mo nonpu eKoHOMiuHI TpyaHomi i nmpoGremMu
4epe3 JUCKpPHUMIHAIII0, BUXiAi 3 SInoHii 6araTo yBaru NpuaiiIsioTh 30epeKeHHIO BiTHOCHH
MiX GaTbKaMH Ta {iTbMH, YOJIOBIKOM Ta JPYKHHOIO, TOBAPHCHKIM CTOCYHKaM. [ .2 2002,
c.202].

[MuceMennnns-Hiceit Xicae SIMaMOTO y CBOiX TBOpPaX OCHOBHY YBary IPHIUIIE came
po0ieMi B3a€MOBITHOCHH MIXK IIPEACTaBHUKAMH Pi3HUX HOKOJIHb. SIK 3a3HaUa€ caMa IUCh-
MEHHHUIIA, i TBOPH € MMOCTIAaHHAM JUIS TaKUX CaMHUX, s 1 BOHA, JITeH MepecelNeHIiB. Y omo-
Bimanuax «Yoneko’s Earthquake» («3emnerpyc Momexo», 1951 p.), «The Brown House»
(«Koprunesnii nim», 1951 p.) Ta «Seventeen Syllables» («CiMHannsts cknaznis», 1949 p.)
Ha TIi BHYTPIMIHIX IPOOJEM CyCHIIbCTBA SIIOHCHKHX IMMIIPAHTIB BHCBITIICHO CTOCYHKH
SIIIOHIIB 3 TMPEACTABHUKAMU IHINMX HApOAIB: KUTAHISAMM, QUINIIHIIMY, adpUKAHISIMH.
OnuH 3 HaliBinomimux TBopiB Xicae SImamoto, «The Legend of Miss Sasagawara» («Jleren-
na mpo Mmice CacaraBapy», 1950 p.) TopkaeTbest i TeMU BUMYIIEHOTO [IEPECEIICHHS STIOHIIIB
iy gac J{pyroi CBiToBo{ BiliHH, IPOTE i B IIbOMY OIIOBi{aHHI OCHOBHUH aKIIEHT POOUTHCS Ha
cTocyHKax auBHOI Mic CacaraBapy 3 iHIIMMH MEIIKAHIIIMH TIOCEIEHHS y IyCTelIi.

3 inmoro 60Ky, B 00pa3i roioBHOI repoini aBrodiorpadiunoro pomany Moniku Cone
«Nisei Daughter» («/louka apyroro noxomiHas», 1953 p.), sika BogHOYaC HaMaraeTscs 30e-
perTu 3B’A30K i3 MUHYIIUM, 3B’30K MDK ITOKOJTIHHSIMH Ta IIparHe BiJHAHTH BIacHE «s»,
BU3HAYUTU CBOE MiCIle B HOBUX COIialbHUX YMOBaX, BiIOMBA€THCS 3arajbHa TEHJCHIIIS
TIONIYKY PIBHOBAarv MidK CHAJIIMHOI0 T'€HETHYHOI KYJIBTYPH Ta 3IHUTTSIM i3 Cy4acHICTIO Ha-
BKOJ10. HalOimb 11 1T HUH NUIAX, SIK MU BB2)KaMO, 11€ 3HATTS LIOTO IIPOTUPITYS, SK HaIlPHU-
knanx B onoBinaHHi Xicae SImamoto «Seventeen Syllablesy («CiMHaqUsTh CKIamiBy), 1e
300pa’keHO CTOCYHKHM Marepi Ta JOHBKH. Xoua BiIMIHHOCTI y TOIVIsIJax Ha CBIT IIPE/ICTaB-
HUKIB IIEPIIOTO ITOKONIHHS eMIrpaHTiB Ta iX AiTeH, HAPOIPKEHUX B AMEPHIli, BBAXKAIOTHCS
HE3/I0TaHHUMH, OHAK 3aBKAN 3aJIMIIAETHCS HATIK Ha MOXIIMBICTD TIOPO3YMIHHSI.

Pa3zom i3 MOTHBOM KOHQNIIKTY HMOKOJIHB, KOHIIEIIiS HENPUHHATTS aMEepPHKAaHCHKHM
CYCIIUIBCTBOM €THIYHOI Ta KyJIBTYpHOI OCOOIMBOCTI €MIrpaHTiB BBOIMUTHCS depe3 300pa-
KEHHsI KOH(UIIKTy ocoOHcTOCTi 3 mpuifoMHO0 cim’eto. Tak, croxer pomany Kioko Mopi
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«Shizuko’s Daughter» («[louxa Illix3yxo», 1993 p.) po3ropraeTbcsi HABKOJIO MPOTHCTOSH-
HSI TOJIOBHOI TepoiHi Ta if Mauyxu. Y poMaHi IpOCTeXyeThCs pucH aBTobiorpadizmy: B aBa-
HaIuATh pokiB Kioko Mopi Brparuia Marip, a 4epe3 YOTUPH POKH IOTOMY, HE BUTPUMABIIH
XKUTTS 3 0aTbKOM Ta Mavyxoro, iMMmirpyBaina 1o Amepuku. B o6pasi Xanae, mauyxu HOxki,
nepenano GadeHns: CIIA sk «mpuifoMHOD» JuIst iHO3eMHUX IpuOyIbLiB kpainu. Hemopo-
3yMIHHS 3 IPHHOMHUM WICHOM POAMHHM — Iie¢ MeTaopa COLiaNbHOTO BiTdyKeHHS, a iHOmi
1 HETIPUXOBAHOI arpecii «HepiHOTO» CYCIHIIbCTBA IO MOJIONOI MICEMEHHHII] SITTOHCHKOTO
TIOXOJ[KEHHSI.

Jo cxoxoi meradopu Bmaerbes aiicke KitaraBa. Y mpami «Issei and Nisei: The
Internment Years» aBTOop CTBEpIDKY€E, IO OLIBIIICTH iIMMITPAHTIB-SIIOHIIIB MEPIIOTO MOKO-
JHHS CTaBIATHCS 710 SInowii sk 10 «pinHoi marepi» (35H}), B Toii wac sk Amepuka crana
JUTSL HEX «CBEKpYX0to» (F2F), «cBekpyxa» «mpuiiomMHa MaTipy»). AJKe, 3a TOHCHKOKO Tpa-
JIVIIIEI0, KOJH J[IBYMHA BUXOAUTH 3aMiX, BOHA 3aJIMIIA€ PiJHY CIM’I0 Ta MEPEhKIDKAE 10
POXUHY YOJIOBiKa — TAaK CaMO 1 eMirpaHTaM JOBOAMUTHCS 3ATHIIUTHU PiJHI 3eMIIi Ta 3BHKATH
JI0 JKHUTTS Y HOBilf «ciM’1», Teprurstae 3H0ocssun TpynHomi [Kitagawa 1967, c.12].

Takum 9uHOM, IIpoOIEMa KOHQIIIKTY i 3B’3Ky HOKOJIHB € JIMIIEe OJHAM i3 6araTtbox
IIUTaHb, SKi BUCBITIIOIOTECS] Y TBOPYOCTI SIOHCHKO-aMEPHKAHCHKUX MHChMEHHUID XX —
nouatrky XXI cromitra. Pazom i3 3a3HaueHUMH 11pobiieMaMy TOTPeOyIOTh ITOAANBIIOro J0-
CIIIPKEHHS I XapaKTepHi SK [UIs a31iChKO-aMePUKAHCHKOI JIITepaTypH B LIIOMY, TaK i I
XKIHOYO{ ATOHCEKO-aMePHUKAHCHKOT JTiTepaTypH 30KpeMa, TeMH AUCKPHMIHALIII, «iHIIOCTI»,
HEOHO3HAYHOCTI KyJIBTYPHOTO Ta €THO-COI[IaJJTbHOTO CAMOBU3HAUCHHSI.
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T. benanuna, npenodasamens
JlHenponeTpoBcKuil HallMOHaIbHBIN yHUBepcuTeT UM. O. ['oHYapa,
JlHenponeTpoBck

MPOBJIEMbI U3YUYEHUS TBOPYECTBA AITIOHCKO-AMEPUKAHCKHX
MUCATEJIE: ®EMUHACTUYECKHWIT ACTEKT
B cmamve usyyaiomca nexomopvie npobremvl uccied08anus meopHecmea aMepUKaHCcKux ni-
camenvbHuy ANOHCKO20 npoucxodicoenus. Paccmampusaemes cospemennas AnoHcKO-aMepUKAHCKAsl
hemunucmuyeckas 1umepanypa Kkak 0coboe Hanpasiexue 8 a3uamcKo-aMepUKAHCKOL umepaniype.
Knrouegwie cnoea: asuamcro-amepukanckasn aumepamypd, ANOHCKO-GMePUKAHCKAs TUmepamy-
pa, dicenckoe nucoMo, reHoep, reHoepHbvle PO, MyIbMUKYIbIYPATUIM.

T. Belyanina, teacher
Oles Honchar Dnipropetrovsk National University, Dnipropetrovsk

SPECIFIC APPROACHES TOWARDS STUDYING THE PECULIARITIES
OF JAPANESE AMERICAN LITERATURE: WOMEN’S WRITING
The article is dedicated to the research of main topics arisen in the writings of Asian American
women authors. The modern Japanese American literature is studied as a particular phenomenon of
Asian American literature.
Key words: Asian American literature, Japanese American literature, women writing, gender,
gender roles, multiculturalism.
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H.bopmHik, acn.
KuiBcbkuit HalliOHATBHUI YHIBEPCUTET
imeni Tapaca [leBuenka, Kuis

ICTOPIA JOCAIXKEHHS «(3AIIMCOK B Y3I'OJIIB’i» CEM IIBOHATOH

Cmammio npuceaueno oociionuxam ma nepexiadavam meopyocmi Ceii [lIvonaron, 3okpema, ic-
mopii docniodcenns meopy «3anucku 6 y3eonie’iy. 3eepHeno ocobaugy yeazy Ha nepexiaou meopy
nepioo nicna pecmaspayii Metiooxci.

Knrwouosi cnosa: «3anucku 6 yszeonie iy, osyuxiyy, Ceu Lllvonaron, cnucku meopy, nepioou 0o-
CIOHCEH S, NepeKIaou meopy.

IcTopist Tak 3BaHOI eceICTHYHOI JITepaTypH, B HEHTPI SKOi CTOITh JKaHP O3VUXiyy, B
SnoHii noyanacek He 3 «3amucok B y3romiB’i» UM «Makypa-Ho comri» Ceit Illponaros, a 3
HAIMCAHOTO KATAHCHKOIO MOBOIO TpHABopHIM Motrimrire-so Slcyrare (934-997) y apyriit
nonoBuHi X cT. aBrodiorpadidnoro TBopy «HiTeil-HO Kix», 1[0 MEepeKIaaeThes K «3aMUCH
3 anbTaHky 01t craBkay. CioBo d3yiixiyy npuiinuio 1o SAmnowii 3 Kuraro (kuT. cyui6i) i Oyk-
BaJIbHO O3HAYAE «CIiyBaTH 3a MeH3JIeM». [IepIuM TBOPOM LIbOTO JKaHpPY B SIMOHOMOBHIM
niTeparypi BBaxkaroTh «3anucku B y3roiie’i» Ceii [IIboHaroH; 3a icTOpit0 po3BUTKY L[bOTO
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